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CE DOCUMENT EST UN PROJET DIFFUSÉ POUR 
OBSERVATIONS ET APPROBATION. IL EST DONC 
SUSCEPTIBLE DE MODIFICATION ET NE PEUT 
ÊTRE CITÉ COMME NORME INTERNATIONALE 
AVANT SA PUBLICATION EN TANT QUE TELLE.

OUTRE LE FAIT D’ÊTRE EXAMINÉS POUR 
ÉTABLIR S’ILS SONT ACCEPTABLES À DES 
FINS INDUSTRIELLES, TECHNOLOGIQUES ET 
COMMERCIALES, AINSI QUE DU POINT DE VUE 
DES UTILISATEURS, LES PROJETS DE NORMES 
INTERNATIONALES DOIVENT PARFOIS ÊTRE 
CONSIDÉRÉS DU POINT DE VUE DE LEUR 
POSSIBILITÉ DE DEVENIR DES NORMES 
POUVANT SERVIR DE RÉFÉRENCE DANS LA 
RÉGLEMENTATION NATIONALE.

LES DESTINATAIRES DU PRÉSENT PROJET 
SONT INVITÉS À PRÉSENTER, AVEC LEURS 
OBSERVATIONS, NOTIFICATION DES DROITS 
DE PROPRIÉTÉ DONT ILS AURAIENT 
ÉVENTUELLEMENT CONNAISSANCE ET À 
FOURNIR UNE DOCUMENTATION EXPLICATIVE.
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Avant-propos 

L'ISO (Organisation internationale de normalisation) est une fédération mondiale d'organismes nationaux de 
normalisation (comités membres de l'ISO). L'élaboration des Normes internationales est en général confiée 
aux comités techniques de l'ISO. Chaque comité membre intéressé par une étude a le droit de faire partie du 
comité technique créé à cet effet. Les organisations internationales, gouvernementales et non 
gouvernementales, en liaison avec l'ISO participent également aux travaux. L'ISO collabore étroitement avec 
la Commission électrotechnique internationale (CEI) en ce qui concerne la normalisation électrotechnique. 

Les Normes internationales sont rédigées conformément aux règles données dans les Directives ISO/CEI, 
Partie 2. 

La tâche principale des comités techniques est d'élaborer les Normes internationales. Les projets de Normes 
internationales adoptés par les comités techniques sont soumis aux comités membres pour vote. Leur 
publication comme Normes internationales requiert l'approbation de 75 % au moins des comités membres 
votants. 

L'attention est appelée sur le fait que certains des éléments du présent document peuvent faire l'objet de 
droits de propriété intellectuelle ou de droits analogues. L'ISO ne saurait être tenue pour responsable de ne 
pas avoir identifié de tels droits de propriété et averti de leur existence. 

L'Amendement 2 à l'ISO 668:2013 a été élaboré par le comité technique ISO/TC 104, Conteneurs pour le 
transport de marchandises, sous-comité SC 1, Conteneurs d'usage général. 

 

iTeh
 STANDARD PREVIE

W

(st
an

dard
s.it

eh
.ai

)

Full s
tan

dar
d:

http
s:/

/st
an

dar
ds.it

eh
.ai

/ca
tal

og
/st

an
dar

ds/s
ist

/fa
bb43

9f-

f10
c-4

18
9-b

16
3-4

b15
ea

14
01

21
/is

o-6
68

-20
13

-am
d-2-

20
16

��_��{�)���t���|�������(��ퟙ�ޙ���BcH���ۀ,�q�˧X�ko��RC��>����U�tD���=���$h����V�����h,�5���|4�ݘ\@R?��t�


iTeh
 STANDARD PREVIE

W

(st
an

dard
s.it

eh
.ai

)

Full s
tan

dar
d:

http
s:/

/st
an

dar
ds.it

eh
.ai

/ca
tal

og
/st

an
dar

ds/s
ist

/fa
bb43

9f-

f10
c-4

18
9-b

16
3-4

b15
ea

14
01

21
/is

o-6
68

-20
13

-am
d-2-

20
16

��r�bB������	�`��y���k�%9c�V�:������[T!��7��}���@��4Q@+� �'֣Ɣ���$�� ׹��@����6;���t��E��lgNo��N�����߿�6�1


PROJET D'AMENDEMENT ISO 668:2013/DAM 2

 

© ISO 2015 – Tous droits réservés 1

 

Conteneurs de la série 1 — Classification, dimensions et 
masses brutes maximales - AMENDEMENT 2 

5.2.2 Masses brutes maximales -	Modifier le premier alinéa comme suit : 

 
Les	masses	brutes	maximales	indiquées	dans	le	Tableau	2	s’appliquent	à	tous	les	types	de	conteneurs,	si	
ce	n’est	que,	pour	les	transports	particuliers,	des	valeurs	supérieures	sont	admissibles	pour	les	
conteneurs	de	tous	les	types	spécifiés	dans	le	Tableau	2.	De	tels	conteneurs	sont	considérés	comme	des	
conteneurs	ISO	à	condition	que	leur	masse	brute	maximale	(R)	ne	dépasse	pas	36	000	kg,	qu’ils	soient	
soumis	aux	essais	et	marqués	conformément	à	leur	masse	brute	maximale	réelle	(R)	(voir	3.3).”	

L’AVERTISSEMENT du 5.2.2 demeure inchangé 
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